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Universidad de Chile
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BETWEEN
THE UNIVERSITY OF NAPOLES "L'ORIENTALE''

AND
THE UNIVERSITY OF CHILE

The University of Népoles "L'Orientale" represented by its Rector Prof. Elda Morlicchio and the University of Chile
represented 6y its Rector Dr. Prof. Ennio Vivaldi Véjar, hereby propose to foster academic exchange and
cooperation between the two institutions.

1. The two institutions will encourage the following activities in particular:

. Exchange ofteachers and researchers

. Exchange of faculty and Staff

. Exchange of graduate and /or undergraduate students

. Joint research activities and publications

. Joint curriculum development projects
Joint co-supervision of Phd theses
Participation in seminars and academic meetings

. Exchange of academic materials and other infonnation
Short-term academic programmes (internship and others modalities agreed by both parties)

These activities are to be carried out after mutual consultation between the two institutions or the divisions
concerned thereof. Each institution will sign an agreement setting out the responsibitities of each institution for
the agreed activity and such other matters as the institutions agree are necessary for the efficient achievement
of the activity

Amendment of this Memorandum is to be effected by written agreement from both institutions. Such
amendment or revision will come into effect until both institutions have agreed in writing to this amendment or
revision.

This Memorandum shall be effective upon approval by both parties in writing and shall remain in force for a
term of five years (5). Thereafter, subject to a review by each institution which confirms the Memorandum is
achieving the objectives set out above, it shall be automatically reriewed for a further term of five (5) years.
However, this agreement may be terminated by either party, or by mutual agreement, subject to six months'
written notice from the announcement of the termination. ln lhe event of such notice being given, all existing
commitments will be fulfilled.

Concerning the interpretation and enforcement of this Memorandum, the parties shall resolve possible
disagreements through negotiations to reach mutual understanding.

6. This Agreement has been executed simultaneously in two (2) duplicate versions in English and two duplicate
versions in Spanish (2), each of which shall be deemed to be an original.

On behalf of the University of Chile On behalf of the University of Népoles
"L'Orientale"
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Reotor
Prof. Elda Morliochio
Rector
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